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(2) Dance and Song. All these dealt with the real problems
of people's lives.
This had a very great success. They began to stage 4-5 act
plays and get thousands of peasants, soldiers, workers coming to
see these plays because they were in terms they understood.
In the old days Yenan had translations of foreign plays.
It used to stage several foreign plays, one or two American ones,
several good Soviet ones. But now it is quite different, ninety
per cent are about the Chinese people.
There are also some good stories about censorship of foreign
plays by the Kuomintang. Here is one about a Soviet play The
Front. The play deals with the problem of an old commander^
tremendously devoted, really anxious to defeat the enemy, but
who had not adjusted himself to the new situation and who wanted
to fight with the old methods of the 1920 civil war when he fought
against the Whites. In spite of this devotion he had to be replaced
by a more modern commander. Of course in the liberated areas
the question of using a tank etc. does not arise at the present
time. But the liberated areas are moving forward, guerilla war-
fare is giving place to regular type of warfare and new tactics,
modern military tactics of mobile warfare.
The interesting thing is how this play got to Yenan, The
Chinese Military Attache in Moscow saw this play, was very
much impressed and sent the translation to Chungking, saying
that it is very good. The Generalissimo saw it and said it is
pretty good, and deals with the problem which each commander
would do well to think about He gave order to despatch trans-
lations of this play to all officers from the rank of Divisional
Commander upwards. This play was despatched as a secret
document strictly not to be performed but to be read only by
Divisional Commanders and nobody else, since it exposed the
weakness of Commanders. One copy of this play was sent to the
8th Route Army( the 8th Route Army was technically a part of
the Central Army).
The 8th Route Army received this play. As soon as they-
received this they multiplied it into thousands of copies and sent
it to all dramatic clubs and also to all mobile dramatic clubs,
all 8th Route Army Commanders from the rank of Company
Commander with instructions that it be performed, read by the
troops and discussed and criticised by the troops as to how it
them.
This is the difference between the liberated areas and Kuo-